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Lev.  13:40 .aWhê r/hèf; aWh¡ j"rEèqe /v–aro frE¡M;yI yKià vyaiˆw“

Lev.  13:41 .aWhê r/hèf; aWh¡ j"B´àGI /v–aro frE¡M;yI wyn:±P; taæ¢P]mi µ~aiw“

Lev.  13:42 µD:–m]d"a} ˜b…¢l; [g" n<¡ tj'B'+G"b' /a∞ t~j'r"~Q;b' hy<•h]yIAykiâw“

./Têj]B'g"b] /aè /T¡j]r"q;B] awhi+ t~j'r"~Po t['r"•x;

Lev.  13:43 /T–j]B'g"b] /a∞ /T¡j]r"q;B] tm,D<+m]d"a} hn:∞b;l] [~g"N<Ÿh'Ataec] hNE•hiw“ ˜he%Koh' /t⁄ao ha;Ÿr:w“

.rc…âB; r/[è t['r"¡x; ha´àr“m'K]

Lév 13:42 eja;n de; gevnhtai ejn tw'/ falakrwvmati aujtou'
h] ejn tw'/ ajnafalantwvmati aujtou' aJfh; leukh; h] purrivzousa,
levpra ejsti;n ejn tw'/ falakrwvmati aujtou'
h] ejn tw'/ ajnafalantwvmati aujtou',

Lév 13:43 kai; o[yetai aujto;n oJ iJereu;"
kai; ijdou; hJ o[yi" th'" aJfh'" leukh; purrivzousa
ejn tw'/ falakrwvmati aujtou' h] ejn tw'/ ajnafalantwvmati aujtou'
wJ" ei\do" levpra" ejn devrmati th'" sarko;" aujtou',

Lév 13:40 Et un homme, lorsque se dégarnit sa tête ÷
c'est un chauve : il est pur.

Lév 13:41 Si c’est du côté de la face {= sur le devant}  que se dégarnit sa tête ÷
c'est un chauve-du-front : il est pur.

Lév 13:42 Que s'il y a sur la calvitie  (du crâne) ou la calvitie-du-front
une plaie d'un blanc rougeâtre,
c'est la lèpre qui prolifère sur la la calvitie  (du crâne) ou la calvitie-du-front.

Lév 13:43 Et le prêtre le verra :
et voici :
la tumeur de la plaie sur la calvitie  (du crâne) ou la calvitie-du-front  est blanc rougeâtre,
de même apparence que la lèpre de la peau de la chair

LXX ≠ [et voici, l'apparence  de l'atteinte est blanc rougeâtre
 sur sa calvitie (du crâne) ou sa calvitie-du-front,
 c'est un aspect de lèpre sur la peau de sa chair].

Lév 13:44 c'est que l'homme est lépreux : il est impur ÷
le prêtre devra le déclarer impur : c'est à la tête qu'est sa plaie.


